Zhang Fusen Buzhang

Minister of Justice

PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA

Dear Minister,

Re: Prisoners  Kunchok Tempa and Tsundue Gyamtso

I am writing to you to express my concern for the welfare of the above prisoners, both from Kirti Monastery, who were sentenced to 3 years’ imprisonment for allegedly pasting political posters. The posters, advocating Tibetan independence, condemning corrupt practices among Chinese high-up officials and calling for a boycott of Chinese Muslim-run businesses, appeared in Dzoge County, Ngabe, Sichuan Province in 2002/3. Kunchok Tempa was arrested in January 2003 and Tsundue Gyatso somewhat later in mid-2004. Both are thought to be imprisoned in Mong County and both are being denied visiting rights by their respective families. There is concern for their health and well-being.

Kirti Monastery continues to be under close surveillance by the authorities and the associated monastic school was closed down in July 2003 and Soepa Nagur the school’s benefactor disappeared around that time also.

May I respectfully request that the above prisoners be released at the earliest opportunity and the monastery be allowed to resume its role in serving the community in which it is located? I also wish to register a request that an independent public investigation into the prison conditions in Mong County be conducted, and that open access to all prisons be granted to the UN Special Rapporteur on Torture, with immediate effect. 

The continuing evidence of maltreatment of prisoners arrested for expression of their political beliefs is a stain on the image that China displays to the rest of humanity and is unworthy of a country seeking to establish its rightful place on the world stage. A commitment to the cessation of such treatment and a more tolerant attitude to the issue of freedom of speech would create a more harmonious atmosphere in the period leading to the forthcoming Olympics in Beijing.

Thank you for taking the time to read this letter,

Yours Sincerely,

